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prezirajo vedoma ali ne vedoma zakoni knjižne slovenščine, — Obžalovati jc tudi, 
tla napovedujejo »Sv. g].- boj slovenski »buržoaziji* (glej prvo > beležk o« v 
S. štev.). Slovenski narod j t; preboreti, da bi si mogel privoščiti Inks us stanov-
skega boja, ki jc vrhu vsega celo nepotreben; kajti narodno vprašanje je pri 
nas obenem socijalno vprašanje; ako si iivojujemo rävnopravnost, bo za vse 
Slovence do nedogledne prihodnjosti dovolj kruha, A tega narodno-socijalnega 
boja treba da se udeležuje celokupni narod slovenski; le tedaj l>o uspešen, ako 
se ge lotijo vsi stanovi, ki šele vsi skupaj tvorijo narod. Pogubno pa bi bilo, 
ako bi sc narod razcepil na stanove (meščanstvo, kmete Iti delavce), ki bi se 
drug druzega pobijali. 

(Dal je prihodnjič.) 

Frana Koruna skladbe. V lepem in kaj okusnem zvezku je izdal pod-
jetni knjigar L. Schwentner v Brežicah prve skladbe Ivana K o r u n a . Obseg jo 
raznovrsten: moški zbori s s p remijev an jem klavirja in brez spremljevanja, mešani 
zbori, pesmi, klavirske skladbe in celo mali kanon za klavirski trio. Taka raz-
novrstnost je dandanašnji nenavadna. Takih kolektivnih zvezkov šc zdavnaj nc 
i zdaj cj o več resni umetniki, ampak sedaj vvrščajo v isti zvezek le skladbe, ki 
so si sorodne i glede proizvajanja i glede značaja in smeri, ali pa take, ki iz-
hajajo vse iz ene misli ali iz enega naslova, kakor n. pr. Schumannove: Kin-
der see tier, Davidsbimdlertänze, ali pa [z enega motta, kakor n, pr. istega skla-
datelja C-dur fantazija. A najsi bo Ji! Morda je hotel gospod Ko run izbrati in 
podati najboljše, kar je spisal, in se hotel pokazati prav sprva z vseh strani. Па 
smo odkritosrčni, moramo *c od kraja priznati, da nismo zasledili nikakc, niti 
najmanjše individualnosti v celi zbirki navit i ic njeni raznovrstnosti f Nisem morda 
iskal kaj povsem novega, vendar sem pa smel zahtevati vsaj malo last tie glasbene 
invencije, saj eno samo s a m o s t o j n o , r e s n i č n o m i s e l , n e k a k o s v i t a n j e 
f a n t a z i j e . A že prvi zbor ima najnavadnejše floskule, zastarele HiedertafeLske« 
smeri, takisto drugi zbor, tretji zbor, in tudi osma številka s fugatom je brez 
najmanjše misli, Klavirske točke niso skladbe za klavir, marveč zbori, pisani na 
dveh vrstah, tu in tam opremljeni z neokretnimi pasažami, a iz rečne »liedcr-
tafelske« smeri, pesmi pa — in te so najnegodnejše kakor n- pr. »Svarilo« 
in »Delavčeva heU kažejo plesni rit eni, toda odurnega načina, prepletenega celo 
s frazami nemških salonskih skladeb (glej trio v -Delavčevi hčeri*). S ima pu-
ščava brez misli, grozni dolgočasna praznota, ki je ne zakriva niti zunanja teh-
niška oblika. Gospod Korun ve sicer oči vidno dobro, kaj da je imitacija, on 
zna celo spisati karton, tudi ne dela nikakih harmonskih napak, marveč je v 
harmoniji dosti spreten — toda česar mu nedostaje v stvarnem oziru, i n v e n -
c i j e , f a n t a z i j e , ž i v o s t i , tega nc kaäe-niti v tehniškem pogledu. Takisto 
je pogrešna oblika Korunovih skladeb; v nji ni nikakršne plastike, nikakršnega 
melodiškega, niti dinamiškega priliva in odliva, ni onega stopnjevanja in upadanj a 
ki je podstava krasoti, kajti zaman iščeš v njegovih skladbah oživljajoče, krepke 
Fantazije, Skladba Korunova nima. Česar treba umetnosti: ona ni izvor t a l e n t a 
Vrhu tega nc najdemo v rečenih skladbah niti ne u m e t n i š k e n o b l e s c . 

_ Morda se bode toli ostri obsodbi začetniških poskusov proti vilo javno 
mnenje. Kritika v naših dnevnikih pozdravi gotovo prav prisrčno »nadepolni 
talent, ki obeta še mnogo dobrega-. Toda ako bi vsaki Izmed teh »kritikov« svoje ime 
objavil, bi postala veljava takih kritik hipoma kaj .smešna. Vi vsi, ki hvalite in 
priporočate v dnevnikih take in podobne stvari, ne veste, da pospešujete na-
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m f ; s t o ume t nos t i neka j , kar ni . u m e t n o s t , p r i s t o p n a š i r s c m u o b č i n-

s t v u * k ako r se izražate, a m p a k neka j , kar s p ! o h n i n i k a k a u m e t n o s t , ü 

t r m greš i te горег svo j na rod bo l j n e g o tisti , k i širi, č ep rav nemora l ne (.) , pa 

vendar ume tnos t i po l ne kn j i ge , k ak r šne vznemi r j a jo - R o d o l j u b k m j o - . Prezirate , 

da z v edn im p ro teze van j em duha p raznega d i l e t an t i zma n i kakor ne pov i šu j e t e , 

a m p a k le p o n i ž u j e t e in d isk redit u je te d o m a č o umetnos t , Ne veste, da bode , 

k oga r ste p reva ra l i s svo jo m i l o s t n o »kr i t i ko* t r ikra t ka j s labega kup i l , v četr t i č 

na zavrgel v ist in i d ob ro stvar, in da se j e b o d e bran i l k u p i t i ! S svo j im i do-

b r o h o t n i m i o c e n a m i š kodu j e t e ne s a m o p rodukc i j i , ma r ve č t ud i za l o žn ikom. 

A'. H o f f m c i s t e r . 

D r u g i k o n c e r t . G l a s b e n e M a t i c e - dne 12. j anuar j a . B e e t h o v n a 3. sim-

fon i ja v Es-duru, op . 55. (Eroica-); S a i n t -S a c n s o v konce r t za ce l lo z orke-

s t rom, op . 33. ; K a r l a H e n d l a b a l a da »Svet i večer* za m e ä a n z b o r sol. 

in orkester . Po vseb in i j e b i l d rug i konce r t g o t o v o prav o d l i č e n . S l avna 

. E r o i c a * iz d obe , k o se j e Bee thoven p o p o l n o m a samos t a l no razvi ja l i v du-

ševnem i v g l a sbenem oziru , iz dobe , v kater i se j e na js l j a jne je kaza la zrelost 

in p l emen i t o s t k r e p k e g a n j egovega znača ja , je p o l as tnem p r i znan ju g i gan t skega 

sk ladate l ja izraz n j egovega r epub l i k anskega miš l j en ja . S v o b o d o j e o bo ž ava l re-

p u b l i k a n e c B e e t h o v e n ko t prv i p ogo j v sakega idea lnega razvoja , in r a vno v i soka 

ide ja s vobode je naved l a B e e t h o v n a d o j u n a š k e s imfon i je , d o erotke. « n a v a d n e 

in presenet l j i ve so h a r m o n s k e in me l o d i š k e k omb i n a c i j e v ti zmagov i t , sk ladb , , 

I »odobni ž i v l j e n j u j u naka . Ogn j ev i t o s t in smelos t , strast in poe t . sk i h u m o r se 

spa j a j o v nj i v ve l i čas tno m o g o č n o s t . V nj i o b č u d u j e m o danes s teber vsi orke-

straln i g lasb i . P ro i zva j an je tega ve lede la k las ične s m e n č i s l amo t e m bo l j , k e r e 

sma t r amo za s reds tvo d o nap redka . - S a i n t - S a e n s o v k once r t 

hva l i t i ko t s k l adbo , k i o dk a z u j e ce l lu ko t k o n c e r t u j o č e m u i n s t r umen t u p r v o _ m 

od l i č n o m e s t o ; zato s . ne i zgub l j a to g lasb i lo v g l asov ju ^ ^ ^ 

ma rveč p r ev l a du j e v e d n o s amos t o j n o in s impa t i čno^ Ce hs t g o ^ № i j » « k 

s e je preds tav i l ko t o d l i č en č lan v vrsti l j ub l j ansk ih g l a sben i kov , , b u d d j e s 

k r e p k o vzneseno igro t ako j s p o če t k a pozornos t . Mehak in p n s r c n o z a b a ^ a n 

j e t on n j egove igre, in g o s pod j u n e k j e k o t sp re ten in s iguren vtr tuoz k i m u j e 

; , Г о ena " g l a s b e n a inteligenca, zazibal P o s h * a v e a v ј ^ ~ £ 

„ost i , brez ka t e re ne more b i t i u ž i van je p o p o l n o - Ka r l a B e n d I a bve t , 

večer* j e z ložen na b e sede če ške n a r o d n e ba lade j a r om j r a E r b e n d B u d i l o 

je d o k a poe t i š ka in nežna para f raza o bo ž i čn i vraž i č e š kega n a r oda ter j e p o 

l l o me l od i š k i i zna jd l j i vos t i l i r i . k i us tvar ja j o č e g a B c n d l a na epse t o č k e ^ s k £ 

dan je A ke r se je ču t i l Bend l o p r a v i č e no vselej tod . spre tnega d r a m a k a , m u 

m ^ č a l a s k l a d b i e d i no p r i m e r n a l i r ika ; « t o d t ega i - — -

ta lent dos t i k r a t p r av n e u m e s t n o v sk l adbo , dasi d r a m a t i s c h kon f l i k t ov ^ b e 

edUu ni k n i č na j t i . P reve l i k i g lasb i ln i in g lasovn i aparat , » 

Bendl j , s p r i č o tega v n e n a r a v n e m naspro t j u z ne žn im č a r om ug l asbene besede 

S k l a d n i m d r ama t i š k im s t opn j evan j em g l a sbenega = 

d r ugo č u t no n a p a k o , d a ponav l j a p o neka te ra mes ta b ^ ™ - " 

t i v no p o s a m e z n e s tavke in st ihe. Ponav l j a n j e p e v a n e besede ^_ k 

ume tn i š k i o p r a v i č e no , ke r j e n ena r avno in tore j n e ume t n i š k o ; t o l i k o man j j e p a 

op r av i č eno p o n a v l j a n j e cel ih s t ihov . Navzl ic tem nedos t a t kom je vendar »Sve t i 

večer« z an im i vo in o d l i č n o de l o ; znač i lno in p l emen i t o n t n n z o v a n a m e l o d i k a j e 

ž i v a h n a , k repos t In t o p l o t o ču t i š i , v sakega takta . Posebnega cara j e 
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